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AHoTauis

Y cTaTTi npeAcTaBneHo nekcuyHuii matepian Ao CnoBHMKa TpagauuinHUX HapogHUX npomucnis. MponoHoBaHi MaTepianu
BigobpaxaloTb 0cOBnMBOCTI Ta perioHanbHi BiAMIHHOCTI TepMmiHonorii roHyapctea lMoainnsa. AKTyanbHICTb 3yMOBreHa
UM, Wo Garato npobnem AianeKkTHOI NEKCUKOMOrii JOCi HE PO3B’sA3aHO, 30KpeMa He CTBOPEHO 3arallbHOYKpaiHCbKOro
CINOBHUKA FOBIPOK i CMOBHWKA OKPEMMUX PEriOHIB YKpaiHCbKMX roBopiB. HoMiHaUia SBULL, MNOHATb TPaAWUUINHOI HapoaHOI
KynbTypu € noniiHdopmaTuMBHOW, a iX ikcauia Ta 30epexeHHst 3anuliaeTbCA akTyanbHUM 3aBAaHHAM Cy4acHOi
pianektonorii. [xepena ¢aktmyHOro martepiany — 3anucy XMBOTO HApOAHOrO MOBIMEHHs, 3pobneHi asTopom y 12
(aBaHapudaTn) HaceneHux nyHktax Noginnga enpogoBx 1998-1999 pp. Y pocnigxeHHi npeactaeneHo 120 nekcem Ta
BapiaHTiB.

KnrouoBi cnoBa: crnoBHUK, roBipka, nekcuka, TpaguuiviHi HapoaHi MPOMUCIIM, NOAINbCEKI FOBiIpKKU, TeMaTuyHa rpyna
NEeKCUKMN, FoHYapCbKa Nekcuka, nekcukorpadis

2Crattsie NpoAoBXeHHsIM nMybnikauivi aBTopa, 3okpema (PKsasa, 2024).
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Abstract

The article analyzes lexical material for the Dictionary of Traditional Folk Crafts. The proposed materials reflect the
peculiarities and regional differences of the pottery terminology of Podillia. The relevance of the article is due to the fact
that many problems of dialect lexicology have not been solved yet, in particular, a national dictionary of dialects and a
dictionary of individual regions of Ukrainian dialects have not been created. The nomination of phenomena and concepts
of traditional folk culture is poly-informative, and their fixation and preservation remains an urgent task of modern
dialectology. The sources of the factual material are recordings of live folk speech made by the author in 12 (twelve)
settlements of Podillia in 1998-1999. The purpose of the research is to review the history of Podillia pottery as a folk
craft, as well as to present a fragment of a dictionary of pottery terminology, and to introduce a name to denote the
realities of pottery into scientific circulation. The research uses general scientific methods: analysis, synthesis and
observation, which made it possible to identify and systematize colloquial material; the descriptive method was used in
the process of analyzing the vernacular speech. Special linguistic methods of research: questionnaires and interviews
contributed to the recording of dialect speech, contextual and interpretive analysis allowed identifying transformations of
the semantic scope of lexemes functioning in the live speech of speakers of Podillia dialects, linguo-geographical method
made it possible to illustrate the habitat of the recorded names. The result of the research is the introduction of lexical
material collected during the expedition into scientific circulation. The work on the dictionary of pottery terminology is
planned to be continued, streamlining the previously collected vocabulary. Studying the cultural characteristics of
Ukrainians allows not only expanding and developing general knowledge, but also passing on the nation's invaluable
experience to future generations. The vocabulary of traditional crafts is a unique basis for enriching the language, a part
of cultural and social memory. It is also important to compile dictionaries, as the recording of traditional folk culture
concepts is an urgent issue not only for ethnology but also for linguistics. The pottery vocabulary of Podillia dialects is a
complex multifaceted system with a clear structure. The study of this vocabulary proves that in terms of area, it shows
tendencies towards spatial opposition: some of the lexemes are not found in neighboring dialects (brashne, bohonok,
vedrovyi pot, veseltse, etc.). We see the prospects for further research in the continuation of work on the compilation of
the Dictionary of Podillia dialects.

Keywords: vocabulary, dialect, lexicon, traditional folk crafts, Podillia dialects, thematic group of vocabulary, pottery
vocabulary, lexicography
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MoctaHoBKa npobrnemMu Ta ii akTyanbHICTb
3yMOBMEHI MMOLWKMM Mi3HAHHAM KynbTypu CBOrO
Hapogy. Jlekcuka XK TpaguuiHUX  HapOOHMX
npoMuUCIIiB € YyHikanbHOW 6asol Ans 3b6aravyeHHs
MOBM, YaCTUHOK KyNbTYPHOI Ta couianbHOI nam’siTi.
Tomy BaXknMBO yKragaTu CIIOBHUKK, agpke doikcauis
MOHATbL  TPaauUINHOI  HApOAHOI  KynmbTypu €
3aBOaHHAM He TiNbKyM eTHomorii, a N RiHrBICTUKN.
[ianekTHi CNOBHUKM He nuwie 30epiraTb NEKCUKO-
CeMaHTUYHi OAMHMLi, a N Biga3epkaniolTb NobyT,
3BUYai, TpaguLii HOCIIB roBipky, PiKCyroUM iICTOPUYHI
dakTn, yKasyluM Ha apeanbHe MOLMPEHHS
rOBiPKOBUX SIBULL, TOLLIO.

AHani3 octaHHix gocnimkeHb i nyonikauin.
Mepwi cnpobu 36upaHHA BigNoOBIAHWX MaTepianis y
roH4YapHMx ocepegkax 3pobneHo we y XVIii
cronitti:  KnumenTin  3iHosiiB, O. ladoHcbkun
npeacTaBun CBIAYEHHS MPO YCTPI TOrOYacHOro
roH4apcbkoro npomucny Ha YepHiriBwuHi (1786
pik). MisHiwe, y XIX cT., Taky pobOTy NpoOOBXUB
M. ApaHgapeHko.

MnigHO JocnigXyBanu roHYapHUn npomucen
. MaeBcbkui, O. 3avikeBuy, B. BacuneHko,
C. NuceHko, M. Makynbcbkun, |. Bapeubkui,

M. MorunbyeHko, M. PycoBa. YHikanbHi GonbKIopHi

TBOPM 3anucanu yKpaiHCbKi  OOMNbKNoOpUCTM N
eTHorpadm B. piHyeHko, M. OparomaHos,
. IsaHoB, O. ManuHka, I. MaHxypa,
B. Munopagosuy, M. Cymuos, 1. YyGuHCbKMA,

J1. WyneriHa, O. Mpycesnuy.

Mepwot  cnpobot  3ibpaT  rOHYaAPCbKY
TEPMIHOMNOrit0  yKpaiHCbKOT  HapogHOI MOBU 1
HanexHo ii oopMnUTM OYyB MATUIA PO34iIN CrNOBHMKA
B. BacuneHka «OnbIT TOJIKOBOrO croBaps
HapoOHOW  TEXHUYECKOW  TEPMMHOMOrMM Mo
MonTaBckon ry6epHun» (BacuneHko, 1902). ¥ 50-x
pp. XX cTonitTTa 30MpaHHSAM FOHYapCbKOi NEKCUKM
Ha [MonTaBwmHi 3arimanaca M. KpuByaHcbka, sika
3axucTuna KaHauvaaTtcbky AaucepTauito  «Jlekcuka
roHyapHoro npomwucny [lontaBcebkoi obnacTi»
(KpuBuaHcbka, 1952). VY 1983 poui vy
M. [IHinponeTpoBCbLKY H. lleByH 3axucTuna
ancepTadito «CemaHTMYHa | CNOBOTBIpHA CTPYKTypa
YKPAIHCbKOI TEPMIHOMNEKCUKM XYOO0XKHBOI KepaMikmy»
(JleyH, 1983). Y 1996 poui B M. KueBi Oyna
3axuuleHa  guceptauis  «loHYapHa  nekcuka
cxigHononicekoro  gianekty» B. bepexHsik, ska
gocniguna MOBO3HaBYi Mpobrnemu  perioHanbHOI
roHyapcbkoi TepmiHonorii  (bepexHsik, 1996). Y
1997 poui J1. CnaHatin 3axuctuna guceprauito
«lOHYapHa nekcuka B roBopax YKpaiHCbKOI MOBWY.
Y poboTi npoaHanizoBaHo TepMiHonorilo 95
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HaceneHux nyHKTIB YkpaiHn, wo Oyna 3ibpaHa
aBTOPKOK eKCneauuinHMM LWINAXoM 3a cheuianbHo
yKrnageHo Heto nporpamoto (Cnanartin, 1997).
HauioHanbHui  My3en-3anoBigHMK  YKpaiHCbKOro
roHyapctea B OniwHOMy BigpooxXye 36upaHHS
PEMICHMYOI FOHYapCbKOi HOMEHKNaTypu, agxe
CbOrofHi TpaguuinHa roHyapHa nekcuka nepebysae
Ha MeXi 3HUKHEHHS.

Otxe, B €THOMIHrBICTUYHOMY acnekTi
penpe3eHToBaHo rOHYapCbKy TEePMIHOSOrit0
B po3Bigkax C. JIntBuHeHko (JlutBuHeHko, 2003),
H. Xobsen (JlutBuHeHko, 2003), C. lMowwusanno
(Mowwmsanno 1988; 2014), y nekcukorpadivyHomMy —
y npausx O.lNowwueanna (Mowwueanno, 19936), y
niHrsoreorpadiyHoMy acnekT BMBYanu
V. O3enpseniscbknin  (O3eHaseniscbkuii,  1993),
J1. Cnanatin (Cnanartivi 1988a; 1989; 19886; 1990;

1996), a B perioHanbHoMy — B. BepexHsk
(BepexHsik, 1996), . [senaseniscbkuii
(Od3engseniscbkni, 1959), M. KpuByaHcbka
(KpuBuyaHcbka, 1952, 1954), M. MeauHcbkun
(MeawnHcekuin, 2006).

MeTa i 3aBAaHHA cTaTTi. MeToto

NPOMOHOBAHOI PO3BIOKM € Ornsaa  OOCHIIKEeHHS
roHyapctea [loginnga Ak HapogHoro npomucny, a
Takox npeseHTauis dparmMeHTy  CnoBHUKa
roH4YapCcbKOl TepMiHONOrii  MOAINbCbKMUX  FOBIPOK.
3aBOaHHA cTaTTi: BBECTM Yy HaykoBuMW  OOIr
HanMeHyBaHHS Ha No3HayeHHs! peanin
roHyapcbkoro npomucrny. OB’€KTOM BUBYEHHS €
nekcuka roHyapctea BroBipkax [loginnga, a
npegMeTom — 1 opraHisauigs B dianekTHoMy
cnosHuky. [xepena daktnyHoro martepiany -—
3aMnMcuM XMBOTO HAPOAHOIO MOBIIEHHS, 3pOOIeHi
aBTopoM Yy 12 (aBaHaguaTW) HaceneHux MnyHKTax
Moainns snpogosx 1998—1999 pp.

Y craTTi BUMKOpWUCTAHO  3araribHOHayKOBI
meToau OOCNioKEeHHS: aHanis, CUHTES
i CNOCTEPEXKEHHS, WO YMOXIMBUIIM BUSIBIIEHHA W
cuctemaTmnsadito roBipkoBoro maTtepiany; onmcoBui
MeTo[ 3aCTOCOBaHO B MpOLEeCi aHanidy HapoaHOro
MoBneHHsi.  CneuianbHi  MIHrBICTMYHI  MeTOAM
OOCIIKEHHSI:  aHKeTyBaHHA W iHTEpB’tOBaHHS
cnpuanu dikcauii roBipKOBOro MOBJIEHHS,
KOHTEKCTyarnbHO-iHTepnpeTauinHun  axanis  gas
3MOry BWSBWUTM TpaHcdopmalii  CeMaHTUYHOro
obcary nekcem, sKi  (PYHKUIOHYIOTE Y XKMBOMY
MOBEHHI HociiB roBipok Mopinns,
niHreoreorpadi4yHMin MeTO YMOXMNNBUB iNtOCTpaLlito
apeanorii 3adgikcoBaHNX Ha3B.
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Buknag OCHOBHOroO maTtepiany
pocnipxeHHa. CTpyKTypy CHOBHMKOBOI CTaTTi
MogaHO TaK, WO PEECTPOBE CIIOBO, SKWO BOHO
BigMiHIOBaHe, nNOgaHO B  MOYaTKOBIN  hopmi
BEMVKMMK  NiTepamMm  XUPHUM  WpudToM  3a
yKpaiHCbkow abeTkoto. Jani y kBagpaTHUX AyKKax
ManuMu nitepamu  KUpPHUM  WpudToM  BigbuTo
BMMOBY UbOro croea. [loTim HasBaHO cTucny
HanHeobXigHiLy rpamaTuyHy iHdbopmaLito
pPeecTpoBOi fiekcemMu, Hanp.: 3akiH4eHHS pOJOBOro
BiAMiHKQ OOHMHW YN HA3UBHOIO BigMiHKA MHOXWHU
IMEHHWUKIB, TXHI pid Ta 4MCno; 3aKiHYeHHS POLOBMX
cdopM  Ona NPUKMETHUKIB, 3aKiHYEHHS POAOBOro
BiAMiHKa ONSA KiNbKiCHUX YNCNIBHUKIB; Oesiki ocoboBi
3aKiHYeHHs, BuUA, NepexigHiCTb / HenepexigHiCTb
ONns  fgiecniB; yka3aHO 4YaCTMHOMOBHY HaneXHICTb

®PATMEHT CJTOBHUKA

BABYLUHWK, [6a6ywHuek], a, yon. Mocya
uuniHApuYHoi bopmu, noaibHa 40 PUHKK, B SIKOMY
neknu xni6 (Masniska).

BAKNAXKA, [6aknaxwka], u, xiH. HeBenuka nnocka
nocyavHa, Lo BUKOPUCTOBYETLCS A1 30epiraHHs
Boaun. 3a popmoto moxe 6yt okpyrnoto abo
TUMKBOMOAIOHOO (YCi H.N.).

BANABYX, [6anabyx], a, 4on. 1. Benukui umaTtok
MOKPOT rMuHK, 36uTun goB6Heto (yci H.0.). 2.
LLIMaToK rmmMHU — CMPOBWMHW, BUKaYaHUn Ha nasgi (yci
H.M.).

BANABYXA, [6anabyxa], v, xiH. LLImaTok rmuHu-
CYPOBWHW, BUKaYaHUn Ha nas.i (yci H.1.).
BAJTATAH, [6anaraH], y, 4on. YacTuHa ropHy, ae
36epiraeTbCsa NanMBo i cCam roH4Yap 3axmLaeTbes
BiJ OOLLY YM HEroam nig Yac BUNantoBaHHA Nocyay
(BybHiBka, CaBpaHb).

BAITAH, [6anraH], y, Yon. YacTuHa ropHy, ae
36epiraeTbCsa NanmBo i CaMm roH4Yap 3axvaeTbes
BiJ AOLLY YM Heroam nifg Yac BUNantoBaHHSA nocyay
(By6Hiska, CaBpaHb).

BAHSK, [6aH’ax], a, yon. FopLuK, Lo popmoto
HabnwkaeTbCa 40 MeTaneBux 3aBOACLKMX BUPOOGIB
(KynuH, Micoyna, N'pomn, MNasniska, LapuH,
CaBpaHb).

BAHbKA, [64H’ka], u, xiH. Bupi6 rmekonogibHoi
dopmu, B sikomy 3b6epiratoTe Boay (yci H.n.).
BAHbKA, [64H’ka], u, xiH. HeBenuka nnacka
nocyavHa nns 3éepiraHHa Hanois 3 ABOMa
OHVLWLaMn 1 onyknuMuy cTiHkamm (CaBpaHb).
BAPWUIO, [6apuno], a, cep. MocyanHa 3 ABoMa
OHVLLaMW A ONYKITMMM CTiHKaMu anga 36epiraHHs
HanoiB (CaBpaHb).

111

AN 3aiMEHHMKIB, MPUCHIBHMKIB | cnyxboBux
YacTuH MOBW. KoxHy OKpemMy cememy
GaraTto3Ha4yHOro crnoBa BiAOKpPeMNeHO apabCcbKoto
uucppoto. CnoBa  BUTNYMAYEHO  NEKCUYHUMM

BigNoBigHMKaMKU niTepaTypHOi MoBM abo po3KpUTO
onucoso. Peectposi nekcemu nacnopTnU3oBaHoO
NITEPHUMN  CKOPOYEHHSIMW  Ha3B  OBCTEXEHUX
HaceneHux NYHKTIB. OcobnusocrTi BUMOBMU
npeacraBneHo 3a [0NoOMOroto 3aranbHol
(POHETMYHOI TpaHCKpUNLii ANs 3anucy yKpalHCLKOro
nitepatypHoro W fianekTHoOro MOBMEHHS, LWO
3aMpornoHOBaHO B nepwomy ToMmi  «ATtnacy
yKpaiHCbkoi MoBu» (AYM, 1984). ®oHeTUYHI 1
MOpPdOMOrivHi BapiaHTN peecTpoBmUX CriB HABOAUMO
B Pi3HMX CMOBHMKOBUX CTaTTSIX.

BAPWIbLE, [6apln’ue], 1, cep. MocyauHa 3
ABOMa OHWLLAMK A ONYKITMMU CTIHKaMu ans
36epiraHHa HanoiB (CaBpaHb).

BAPUHSA, [6apwer’al, i, xiH. TNuHsiHa ckynbnTypKa y
BUIMAAI XKiHKM B Kanentoci (yci H.M.).

BAPULLIHA, [6apwvewwr’al, i, xiH. TnuHsHa
CKYNMbMTypKa y BUTNSAI XiHKK B kanerntoci (yci H.n.).
BUK, [6uK], a, yon. Fopu3oHTanbHa UernsHa criHka
1-2 meTpu 3aBBULLKY, L0 NPOXOAUTb Y340BX
LleHTpanbHOI YaCTUHM YepeHs Bif TONKW 0 TOro
Micus, e cToiTb roHyap (Lapwn).

BIK, [6’iK], y, Yon. 30BHILUHS YaCTUHA FMMHSHOTO
nocyay Big HanbinbLIOT BUNYKMNOCTI 40 AeHus (yCi
H.M.).

BINA FMWHA, [6'ina rnGHa). FoH4apHWii maTtepian,
Lo HabyBae Ginoro KOMbLOPY NiCrsi BUMANOBaHHSI.
Marictpu BBaXkanu ii HabinbLL BOrHETPUBKOLO.
>KoBTi Ta 4epBOHi rMuHM 6yny OOCTYNHI Maxe B
ycix cenax i Manu Tennun BigTiHoK. Bini rmuHu Gynu
OOPOX4YMMM | BUKOPUCTOBYBanucs ans apbyBaHHsS
YinbHMX CTOPIH xaT (BbybHiBka).

BN FMNEW, [6'inuei rnei]. FoHyapHuin maTtepian
6inoro konbopy (MicoyHa, KynuH, BybHiska,
>KopHue).

BIN3HATA, [6rnnesn’ata), MH. [1Ba HeBenuki
ropLumka, 3’egHaHi JOKynM KinbLenonibHo pyykot
(yci H.n.).

BIN3HIOKW, [6nnesH’yk(], MH. [1Ba HeBenuki
rOpLUUKM, 3’€4HaHI JOKYNU KinbLenoaibHO pyqkoto
(yci H.n.).

BNIOMOO, [6n’yao], a, cep. Kpyrna nneckata
nocyauHa 3 LWMPOKUM OHOM i HU3bKUMU BiHLAMM
(CaBpaHb).

BIMOALE, [6r'yu:eY], 51, cep. 1. ManeHbka
yepen'ssHa Mucka. 2. ManeHbka MMCOYKa, Lo
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CTaBUTLCS Nig Yallky abo cknsHKy. He 3aBxau
Moxxe 6yTu rmuHsiHo (KynuH, MicoyHa).
BOIOHOK, [6oroHoK], -Hka, Yon. MNMocyauHa 3
ABOMa OHVLLAMK A ONYKNUMW CTiHKaMu ans
30epiraHHs HanoiB (CaBpaHb).

BOYOHOK, [6046HOK], -HKa, Yon. MocyanHa 3
OBOMa OHWLLaMK A ONYKITMMK CTiIHKaMu ans
36epiraHHA HanoiB (CaspaHb).

BOW, [601], 10, yon. CrnopueHi, 3incoBaHi,
HepobposkicHi npeameTn BupobHuuTea (CaBpaHb).
BOKAJ, [60vkan], y, yon. MNocyanHa aons HanoiB y
BUrNsiAi BENUKOT PHOMKK (YCi H.M.).

BPAK, [6pak], y, Yon. CnopyeHi, 3incoBaHi,
HegobposikicHi NnpeameTn BUpoGHMUTBA (YCi H.M.).
BPAKOBAHE, [0pakdBaHe"], oro, iM. CnopyeHi,
3incoBaHi, HegoOpOosKICHI NpegMeTH BUPOOHMLTBA
(yci H.1.).

BPALLHE, [6paLuHé], oro, im., cep. CrnopueHi,
3incoBaHi, HegobposkKicHi NpegMeTn BUPOBHMLUTBA
(>KopHue).

BPOLUTAIb, [GpowTan’], to, yon. MapraHeLb, SK1I
BMKOPUWCTOBYIOTb Ans rnasypi rondapi (Masniska).
BYBHIBCBKA IMWHA, [6y6H’iyc’ka)]. Hassa rmuum
3a micueM fobyBaHHSA (ByGHiBka).

BYI'PW, [6yrpu], MH. CnipanbHi BUCTYNX Ha
NOBEPXHi NOCyAay, WO BUHUKAIOTb Bif, HEAKICHOT
poboTu roH4aps (bybHiska).

BY[KA, [6yaTkal, u, xiH. Hasic 3 goLok Hag
ropHom, Lo 3axuwae noro Big gowy (Masniska).
BYHT, [6yHT], y, yon. MNocya, BUTATHEHWIA LLONHO 3
ropHa (CaBpaHb).

BA3A, [Ba3a], u, xiH. lopLUMK NSt AOMALLHIX KBITiB
(yci H.1.).

BA3OH [Ba3dH], y, 4on. MopLuk Ans AOMALLHIX
KBIiTiB (YCi H.N.).

BA3OHYWMIK, [BazdHumek], a, yon. FopLumk Ans
JomaluHix KBiTiB (yci H.n.).

BAPIOXA, [Bap’yxa], 1, XiH. IHCTpyMeHT ans
nepemilllyBaHHS CBUHLIIO Mif Yac noro
nepenaneHHsi, Haragye CBOE (POPMOLO 3BMYAHY
noxky (MupixHa).

BEJIMKA MCKA, [se“nika mcka). Mucka
BEMMKOro po3mipy, NepeBaxHo 3 ABOMa Byxamu, B
AKIN MUIOTb NOCyA, NepyTb 6inu3Hy Towo (yci H.n.).
BEJTMKNW TOPHELLb, [Be"nakuei ropHéL’].
Hanbinbwun ropwuk (MicovHa).

BENWVKNIN FTOPLWYIK, [Be"nikuel ropLudmek].
Hanbinbwun ropwuk (bybHieka, MupixHa).

BEPX, [Bepx], y, 4on. BepxHsa yacTuHa ropHa
(MupixHa).

BEPLUNTW, [BépLunctn]. ButaArysaHHs rpyaku
FMWHW Ha TOHYapPHOMY KpPY3i Y OBracTU KOHYC,
TArHy4n pykamu sropy (MupixHa).

BEPLUOK, [Be"pLIOK], -LWiKa, Yon. BigcTtaHb Mix
Kpucamu i yepeBomM ropiumka (MupixHa).
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BEPETEHO, [Bepe“TéHo], a, cep. BepTukanbHuii
CTPWXKEHb, WO 3'€AHYE BEPXHIO i HMKHIO YaCTUHM
roHyapHoro kpyra. Cnodatky 6yno gepes’sasHumM, a
notim 3anisHum (KpuweHui, XKopHuwe, Agamiska,
Npomun, CaBpaHb, HoBoceniBka, byGHiBka).
BEPETEHO, [Bevpe"Te"Hd], a, cep. IHCTpyMeHT ans
BUrOTOBMEHHA YaNHUKIB, APYLUNSAKIB, LiANMbHUKIB,
irpaLUok, LWo mae BUnKkonodibHy hopmy n cnyxutb
ansa npotukaHHa oteopiB (KpuwweHui, byGHiska,
"pomn).

BEPXHSIK, [BepxH'ax], a, yon. BepxHs yacTuHa
rOHYapHOro Kpyra, Ha ski 6eanocepeaHbO
BUrOTOBNSIETLCA Nocyn. Mae kpyrny doopmy (yci
H.M.).

BEPLUVTW, [BepLutTue], Mpouec, Konu rpyaky
rMINHW BUBOOATb Ha rOHYapHOMY Kpy3i B JOBracTumn
KOHYC, TArHy4n pykamu BBepx (KynuH, MicoyHa,
ApawmiBka).

BEPLUHSIK, [BepwiH’ak], a, yon. BepxHsi yactuHa
rOH4YapHOro Kpyra, Ha fkin 6e3nocepeHbo
BUroTOBNSAETHCA Nocyq (Agamiska).

BEPXHIWN KPYT, [8épxH'ii kpyr]. BepxHsi yacTuHa
rOH4YapHOro Kpyra, Ha fkin 6e3nocepegHbo
BUroTOBNSIETHCA Nocy (YCi H.N.).

BEPLOK, [Be"pLudk], a, 1yon. BiactaHb mix
Kprcamu i yepeBom ropiumka (MupixHa).
BECEJbLE, [Bevce"n’ué], 51, cep. IHCTpyMeHT ans
nepemillyBaHHSA CBUHLIO Mig, Yac 1horo
nepenareHHs, Haragye CBOE (POPMOLO 3BUYAHY
noxky (CaspaHb).

BECINbHUW FOPLUMK, [se“c’in’Hni répLuumnck].
Hanbinbwuin ropwmk (yci H.n.).

BUBOOUNTW, [snesdauetne]. Mpouec, Konu rpyaky
rMWHU BUBOOATb HA TOHYAPHOMY Kpy3i y OBracTum
KOHYC, TArHy4n pykamu Beepx (KynuH, MicoyHa,
ApawmiBska).

BUMMADDKYBAHHSA, [Buernaa xysan’:a], 8, 4on.
Mpouec BigwnigoByBaHHA Nocyay pykamu abo
rnagkum KamiHueM, 4n okpyrnoi opMu ManeHbKow
CKITSIHOK BAaHOYKOR, YN FTOHYAPCHLKUM HOXMKOM, LLLO
Mae pisHy popMy i po3mipu (yci H.n.).
BUMADDKYBATMW, [suernaa xysatwe]. Mpouec
BigwnicposyBaHHs nocyay (licoyHa, XKopHuuue,
LWapwuH).

BUArHATW BOIOHb, [slrHaTue® Bor6H’].
BaBepuanbHa dasa B ropHi, konvm temnepaTypa
MOCTYMOBO 3HWXYETbCS (YCi H.M.).

BUMHATU NONYM’A, [BUrHaTue ndnymiia). Hassa
HaNCUIbHILLIOro BOTHIO, SIKMIM BUCKaKye 3 ropHa. Lle
KyrnbMiHaLinHa dpa3a BunantoBaHHs (yci H.N.).
BUIPIBAHHSA, [Buerp ' iBaH: ' al, 9, cep.
Po3BeneHHs cnabkoro BorHio. 3aBaaHHs Lboro
eTany — NocTynoBO HarpiTh nocyg, Wwob 3anobirtu
noro TpickaHHo (MupixHa, BybHiBka, ["pomu).
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BUIPITW, [BUrp’iTne]. Pos3BeaeHHst cnabkoro BOTHIO
Ans posirpiBaHHsa nocyay (yci H.n.).

BUMPY3UTW MIY, [Barpyaunetue m'iy]. Mpouec
BMOMpaHHS BMNaneHoro nocyay 3 ropHa (yci H.n.).
BUOPAMAHKA, [BUapanaHka], u, iH. OpHaMeHT,
Lo Mae BUMNAL NPSsAMUX MNiHiK, iIHOA cKnagaeTbes 3
npokoneHux kpanok (bybHiska).

BUKAYYBATW, [Buekauysatn®]. Mpouec
BMMIiLLYBaHHA rMuHKU pykamm (LLapwuH, CaBpaHb).
BUKMOATW 3 TOPHA, [BueknenaTtve 3 ropHal.
Mpouec BMBUpaHHA BUNaneHoro nocyay 3 ropHa
(yci H.n.).

BUKWMOATW NOCYA, [Buekuneaatue nocya). Mpouec
BMOMpaHHS BMNaneHoro nocyay 3 ropHa (yci H.n.).
BUNEXYBATMW, [Buenéxysatwe]. Mpouec, nia vac
SIKOro rMHa NeBHUI Yac nepebyBae Ha MOBITPI,
Wob cTtatn M’skum, nogaTnneum. Taknum cnocobom
roHyapi nonerwysanu cobi poboTy 3 maTepianom.
3a3Buyar BUnexysaTu 3anuiiany rmuHy Ha 2—4
micaui (Masnieka, Agamieska, CaBpaHb).
B/MICIOBATW, [Brem’ic’ysaTue]. Mpouec, konm
rPYAKN MMNHW BUKaYyOTb pykamu (YCi H.N.).
BUMAMIOBAHHS, [Brenan’yean’:a). Hasea
NpoLuecy, L0 XapakTepunayeTbCs 0OXMUraHHAM
rOHYapCbKMX BUPOGIB BOrHEM 3 MOCTYMNOBUM
36inblweHHsaM TemnepaTypwu (Fpomu, BybHiBka,
LWapwuH, Kynur).

BUPOBNATW, [Buepob’'atne]. Mpouec
BUIrOTOBIIEHHSA BMPOGIB HA rOHYapHOMY Kpy3i (YCi
H.M.).

BUCOKUW, [Brecokmel]. Hasea BUCOKOrO ropLumka
(By6Hiska).

BUTAMYBATU MPYIKY, [BueT’arysatve rpyaky].
MigrotoBneHy Ao po6oTy rpyaky rvHN BUBOAST
Ha roHYapHOMY Kpy3i B JOBracTuim KOHyC, TArHy4u
pykamu Bropy (KynuH, lMicouyHa, Agamiska).
BUTATYBATU NOCY[, [eueT’ arysatue nocya).
Mpouec BMOUpaHHA BUNaneHoro nocygy 3 ropHa
(MaBniska).

BUKNOATWN 3 TOPHA, [Buekuegatne 3 ropHal.
Mpouec BMOUpaHHA BUNaneHoro nocygy 3 ropHa
(WapwuH),

BUIPY3WUTW MIY, [Urpyaunetne m'iv]. Mpouec

BMOMpaHHA BUNaneHoro nocyay 3 ropHa (byGHiska).

BMXO[ 3 TOPHA, [BUxog 3 répHa]. Mocya,
BUTATHEHWI LOWHO 3 ropHa (bybHiBka).
BIOEPHUK, [8'inépHnex], a, yon. Hasea ropuyyuka,
wo Bmillye Big 10 niTpiB piguHn (BybHiBka,
MicoyHa).

BIOMYNIOBATU, [B'iamyn’yBaTm®]. Mpouec
OYMLLIEHHS TMNHKW, KONW 1T 3anNMBaoTb BOAO Ha
OesiKNin Yac, NPOTAroM SIKOro BOHa BiJCTOIETbLCS, i
3alBi pe4oBMHM BUAINATLCA HA MOBEPXHIO
(CaBpaHb).
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BIOPOBUW TOPLUUK, [B'inpoBmei ropluymex]. Hassa
HanbinbLoro ropLumka (bybHieka).

BIKHO, [B'ikHG], a, cep. OTBIp Y ropHi, Kyay BXoAUTb
roHyap, o6 yknactu nocya Ansi BUnaneHHs, a
TaKoX BUAHATK, KOonu BiH rotoBuii (MupixHa).
BIHEYOK 3 MiP’A, ['iHe"ok 3 m'ipita]. IHCTpyMeHT
Anst obmasyBaHHS roToBOro Nocyay AbOrTem
(By6HiBka).

BIHTW, [g'iHTU], iB. MH. HasBa cnipanbHux BucTynis
Ha noBepxHi nocyay (CaBpaHb).

BIHUNTW, [B'iHumneTKe]. Mpouec hopMyBaHHS
BiHeUb nocyay (yci H.Mm.).

BIHUSA, [B’iH’w’a], MH. BepxHi kpai ropLumka un
Oyab-aKOro rmuHsaHoro nocyay (yci H.n.).

BNTACHE "OPH, [ynacHe" ropH]. fiMa, BUMOLLEHa
uernoto, ge 6esnocepeaHbO BUNantolTb nocys (yci
H.M.).

BNACTWBO IMWHA, [ynactiso rnianal. Copt
rNWHW, 3 SKOT BUPOBNAI0TE HENONUB'AHUI nocyA (YCi
H.M.).

BOOAHUK, [BOog’aHKeK], a, yon. MMuHsHMM BUPIO, Yy
AKOMY TpumatoTb Boay (yci H.n.).

BOOAHKA, [Bog’aHka], 1, xiH. 1. [MUHAHWA BMPIG, y
AKOMY TpumatoTb Bogy. 2. CneuianeHa nocyavHa
MUCKonoaibHoT hopmu Ans BoAW, WO CTOITb Ha NaBi
nopsg 3 roH4Yapem, B SIKy BiH BMOYYE PyKu Nid Yac
BMpobneHHsa nocyay Ha kpysi (MicovHa).

BOOHWK, [BéaHueK], a, von. FNuHsHUiA nocya, B
AKOMY TpumatoTb Bogy (yci H.n.).

BONOBI OUI, [Bonds’i 64'i]. OpHaMeHT, akunit Mae
BUMNAA NPSMUX MiHIA HABKOMO KoMa i Wo Haragye
oui Bona (by6HiBka, KynuH).

BOCbMWPUIK, [Boc’MurepUk], a, yon. Hassa
ropLyMKa, Lo Y BiciM pasiB 6yB MEHLUMI 3a OQHAauKY,
i oro npunagano BiCiM LUTYK Ha OAHY LUTYKY Mig 4Yac
npogaxy (Kynun, lNico4Ha).

BOXPA, [Bdxpa], u, xiH. MpupoaHa MiHepanbHa
dapba >X0BTOro Konbopy (yci H.M.).

BOLWTW, [86wwumeTre]. Mpouec BiaLwnidoByBaHHS
roH4yapHoro nocygy (MupixHa).

BYXO, [Byxo], a, cep. 1. BucTyn 3Bepxy NOKpULLKM
ANsi 3pYyYHOCTI Ti TpMMaHHs. 2. Buctyn Ha 6okoBin
YaCTUWHI rreYvmka, 3a SKUn Noro MoxHa TpumaTw (yci
H.M.).

BYLLKO, [ByLwwko], a, cep. 1. Buctyn ssepxy
MOKPULLIKM AN 3pYYHOCTI il TpumaHHs. 2. Buctyn Ha
GOKOBIN YaCTUHI rMeyYnka, 3a KM NOro MOXHa
Tpumatu (yci H.n.).

BYLUNTW, [Bywwmetre]. MpoLec BupobreHHs Byxa
Ha roH4YapHomy BupoOi (rneyuky) (Masniska,
CaBpaHb).

BXl10, [eX’ig], y, 4on. OTBip y ropHi, Kyan BXOAUTb
roHyap, o6 yknactu nocyn Ansi BUNaneHHs, a
TakoX BUMHATW MOro, kKonwu BiH rotoBui (MupikHa).
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NPOCTOPOBOr0 MNPOTUCTABMEHHA: YaCTUHA fEeKCceM
BucHoBKM pocnigxeHHs Ta MepcneKTuBu He BUSABMSETbCA B CYMiDKHUX roBipkax (6palwHe,
nopanblUMX HayKOBUX PO3BIiAOK. [OH4Yapcbka b60o20HOK, 8i0posuli 20pWUK, e8ecenble TOLLO).
nekcuka roBipokK Moainns € CKnagHoto MepcnektTmBn nojanblUMX HAYKOBUX  PO3BiOOK
GaraTonyaHoBOK CUCTEMOIK, WO Mae YiTKy Bb6avyaemMo B NMPOAOBXKEHHI pob0TM Hag yknagaHHAM
cTpykTypy. |i BMBYEHHs 3acsiguye, WO B CnoBHMKa NOAINbCbKMX rOBIPOK.
apeanbHOMY MfaHi BOHa BUSABMSE TeHAEeHUii Oo

Mepenik o6¢cTEXKEHNX HACeNeHUX NYHKTIB .
c. KynuH, Mopogoubkui p-H, XMenbH1LbKa 06r1.;

c. Afamieka, BiHbKOBELIbKWI P-H, XMerbHiLbka 061.; c. Hoeocerieka, MaiicHCBLKMIA p-H, BiHHULIbKa 06.;
c. bybHiska, acuHebkviA p-H, BiHHULbKa 06r.; c. Ma.riBka, KanuHiBCbKMiA p-H, BiHHWLIbKa 0611

c. 'pomu, YmaHcbkuii p-H, Yepkacbka obr.; c. MupbkHa, KogyMcskuin p-H, Opeckka obn.;

C. >KopHwLue, InniHeupkia p-H, BiHHuubKa o6r1.; c. MicouHa, FopoaoLbkuii p-H, XMenbHULbKa 061.;
C. KpyiLLieHL, Tynb4nHCBKMiA p-H, BiHHMLIbKa 061T.; M. CaBpaHb, CaepaHchkuil p-H, Oneckka obn.;

c. LapuvH, YMaHcbkuin p-H, Yepkacbka ooi.

Cneundpiky roH4apCbKoi MEKCUKM  roBipOK (1905  p.H.), I. A. Tkavyka (1923  p.H.),
Mopinns BAanocs 3'AcyBatv 3a  [AOMNOMOIOKO O. M. NMounwmHa (1927 p.H.), H. I. MaTywak (1935
iHpopmaTopis:  B.T. [lepes’anka (1964  p.H.), p.H.), A. O. Monvapyka (1937 p.H.),
O.T. fepes’'siHka (1960 p.H.), M. 3. OcTpoBCbKOrO O.T. NMyuynwmHa (1922  p.H.), A.T.Toroneu,
(1959 p.H.), T A.CemeHyeHka. (1921 p.H.), 0. O.pywoseHka (1930 p.H.), O.C. OpuLLHIOK
E. I. MiweHko (1926 p.H.), . A. Puxak, I". . Kosak (1928 P.H.), M. A. Ileyca (1930 P.H.).
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